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Kïí tûâ cuöëi thêåp niïn 70 cuãa thïë kó XX, kõch àaä trúã
thaânh möåt phêìn khöng thïí thiïëu trong giaãng
daåy ngoaåi ngûä, àùåc biïåt laâ trong lônh vûåc giaãng

daåy tiïëng Anh nhû möåt ngoaåi ngûä (TEFL - Teaching
English as a Foreign Language). Àöëi vúái viïåc daåy
ngoaåi ngûä theo àûúâng hûúáng giao tiïëp, kõch (drama)
àûúåc coi laâ möåt phûúng phaáp khaá toaân diïån giuáp phaát
triïín àöìng thúâi böën kô nùng nghe, noái, àoåc vaâ viïët. Do
tñnh chêët àùåc thuâ, thïí loaåi naây àoâi hoãi ngûúâi tham gia
phaãi vêån duång nhiïìu giaác quan, bao göìm caã tònh caãm
vaâ nhêån thûác. Kõch giuáp viïåc hoåc ngön ngûä töët hún do
trñ nhúá àûúåc khùæc sêu nhúâ hoaåt àöång àöìng thúâi cuãa
caác giaác quan. Kõch cuäng àoâi hoãi sûå saáng taåo vaâ tinh
thêìn húåp taác cao nïn coân mang laåi nhiïìu taác duång
giaáo duåc khaác. Möåt lûúång lúán saách, baáo vaâ nghiïn cûáu
vïì kõch cuãa caác taác giaã nûúác ngoaâi thûúâng xuyïn àûúåc
cêåp nhêåt cho thêëy sûå quan têm cuãa caác nhaâ giaáo duåc
trïn thïë giúái vïì chuã àïì naây. Tuy nhiïn, úã Viïåt Nam, caác
nghiïn cûáu àêìy àuã vïì lônh vûåc naây chûa nhiïìu, chuã
yïëu têåp trung vaâo möåt vaâi thuã phaáp riïng leã cuãa kõch
nhû laâ àoáng vai (role-play) hay bùæt chûúác (mime). Do
àoá, baâi viïët naây àûa ra möåt caái nhòn töíng quan hún vïì
kõch, trong àoá têåp trung vaâo lñ do vaâ phûúng phaáp sûã
duång kõch trong viïåc giaãng daåy tiïëng Anh nhû möåt hoåc
phêìn àaåi cûúng taåi trûúâng àaåi hoåc.

1. Khaái niïåm kõch trong TEFL
Kõch trong giaãng daåy ngoaåi ngûä àûúåc àõnh nghôa

theo nhiïìu caách khaác nhau. Way (1967) phên biïåt
kõch trong TEFL vúái kõch trong nhaâ haát nhû sau: kõch
trong nhaâ haát hûúáng túái khaán giaã, coân kõch trong giaãng
daåy chuá troång túái traãi nghiïåm cuãa nhûäng ngûúâi tham
gia. Giaá trõ cuãa kõch trong giaãng daåy nùçm úã nhûäng gò

maâ caác diïîn viïn khaám phaá, chûá khöng phaãi nhûäng gò
maâ khaán giaã hoåc àûúåc. Wessels (1987) coi kõch nhû
laâ thûá têët caã chuáng ta àïìu tham gia vaâo khi àöëi mùåt vúái
nhûäng tònh huöëng khoá khùn trong cuöåc söëng haâng
ngaây, nhû khi baån sùæp coá möåt cuöåc hoåp hay möåt cuöåc
phoãng vêën quan troång, baån têåp noái trûúác thêåt kô caác
vêën àïì, chuêín bõ trûúác möåt khuön mùåt tûå tin, vui veã,
cuäng nhû quyïët àõnh trûúác xem baån seä mùåc gò... Àuáng
nhû Shakespeare àaä tûâng noái: caã thïë giúái laâ möåt sên
khêëu vaâ têët caã àaân öng vaâ phuå nûä àïìu laâ nhûäng ngûúâi
diïîn kõch. Maley vaâ Duff (1984) àûa ra quan àiïím
rùçng caác hoaåt àöång kõch khöng phaãi laâ maân trònh diïîn
caác vúã kõch trûúác caác khaán giaã thuå àöång; giaá trõ cuãa
nhûäng hoaåt àöång kõch khöng nùçm úã nhûäng gò chuáng
dêîn àïën maâ nùçm úã chñnh baãn thên caác hoaåt àöång.
Àiïìu naây àöìng nghôa vúái viïåc sinh viïn (SV) thûåc hiïån
caác hoaåt àöång kõch vúái àñch àïën laâ ngön ngûä chûá khöng
phaãi laâ àïí biïíu diïîn. Schejbal (2006) cho rùçng sûã duång
kõch trong böëi caãnh giaãng daåy ngoaåi ngûä khöng coá nghôa
laâ sûã duång möåt vúã kõch cöí àiïín hoùåc thûåc hiïån möåt maân
trònh diïîn sên khêëu. Kõch trong trûúâng húåp naây chñnh laâ
sûå tham gia tñch cûåc cuãa ngûúâi hoåc vaâo viïåc sûã duång
ngön ngûä trong lúáp hoåc nhû trong nhûäng traãi nghiïåm
thûåc tïë cuãa cuöåc söëng. Möåt khaái niïåm àûúåc trñch dêîn
röång raäi àïën tûâ Holden (1982), ngûúâi àõnh nghôa kõch
nhû laâ bêët kò hoaåt àöång naâo yïu cêìu SV thïí hiïån àûúåc:
a)  chñnh  mònh  trong möåt  hoaân  caãnh  tûúãng  tûúång;
b) möåt ngûúâi khaác trong möåt hoaân caãnh tûúãng tûúång.
Noái möåt caách khaác, kõch yïu cêìu ngûúâi hoåc tûúãng tûúång
vaâ trònh diïîn. SV coá thïí laâm viïåc naây möåt mònh hoùåc vúái
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möåt hoùåc nhiïìu SV khaác; hoå coá thïí àoáng vai theo sûå
hûúáng dêîn cuãa giaãng viïn (GV) vïì mùåt töí chûác vaâ ngön
ngûä hay hoå coá thïí tûå do giaãi quyïët vêën àïì àùåt ra. Trong
caã hai trûúâng húåp naây, SV àïìu phaãi giao tiïëp vúái ngûúâi
khaác vaâ àaáp laåi nhûäng gò moåi ngûúâi noái vaâ laâm bùçng vöën
ngön ngûä riïng cuãa mònh.

Trong baâi viïët naây, kõch àûúåc hiïíu bùçng sûå kïët húåp
khaái niïåm cuãa Way vaâ Holden. Cuå thïí hún, kõch coá
thïí hiïíu nhû laâ möåt cöng cuå hûäu ñch cho viïåc hoåc theo
hûúáng giao tiïëp maâ trong àoá SV duâng trñ tûúãng tûúång
cuãa mònh àïí thïí hiïån nhûäng vai khaác nhau. Troång
têm cuãa phûúng phaáp naây laâ SV haânh àöång vaâ giao
tiïëp trong möîi vai cuãa mònh möåt caách phuâ húåp vúái
ngön ngûä vaâ vùn hoáa cuãa ngön ngûä àoá. Nhû vêåy, kõch
mang nhûäng tònh huöëng thûåc trong cuöåc söëng vaâo
lúáp hoåc, mang tiïëng Anh vaâo cuöåc söëng.

2. Taác duång cuãa kõch trong daåy vaâ hoåc ngoaåi ngûä
Möåt vñ duå àûúåc caã Way (1967) vaâ Wessels (1987)

sûã duång àûa ra möåt minh hoåa hoaân haão cho vai troâ
cuãa kõch trong TEFL. Vñ duå àoá  laâ nïëu möåt SV hoãi
“a blind person” coá nghôa laâ gò? GV coá thïí àún giaãn
giaãi thñch rùçng “a blind person” nghôa laâ möåt ngûúâi
muâ, hoùåc GV coá thïí yïu cêìu ngûúâi SV nhùæm mùæt laåi,
röìi cöë tòm caái buát úã trïn baân phña trûúác. Lûåa choån naâo
seä khùæc sêu yá nghôa cuãa tûâ “blind” vaâo trñ nhúá cuãa
ngûúâi hoåc hún? Lûåa choån thûá nhêët àún thuêìn laâ vêån
duång trñ oác. Lûåa choån thûá hai yïu cêìu SV trûåc tiïëp traãi
nghiïåm xem laâ möåt ngûúâi muâ nhû thïë naâo, vaâ do àoá
traã lúâi cêu hoãi cuãa SV khöng chó vïì mùåt trñ tuïå maâ caã vïì
mùåt caãm xuác, ngûúâi hoåc coá thïí caãm thêëy àöìng caãm
hún vúái ngûúâi muâ qua caách traã lúâi naây cuãa GV. Wessels
chó ra rùçng chuáng ta thûúâng quïn ài têìm quan troång
cuãa viïåc cho SV coá nhûäng traãi nghiïåm trûåc tiïëp ngay
trong lúáp hoåc, trong khi nhúâ nhûäng traãi nghiïåm naây
maâ ngûúâi hoåc seä hiïíu nhanh vaâ nhúá lêu hún àuáng
nhû möåt cêu ngaån ngûä cuãa Trung Quöëc noái: “Töi nhòn
vaâ töi quïn, töi nghe vaâ töi nhúá, töi laâm vaâ töi hiïíu”.

SV khöng cêìn phaãi coá taâi nùng àùåc biïåt àïí diïîn
kõch, búãi kõch trong lúáp hoåc thûúâng dûåa trïn nhûäng traãi
nghiïåm maâ hêìu hïët moåi ngûúâi àaä traãi qua, hún nûäa
kõch trong lúáp hoåc chuá troång àïën nhûäng gò caác “diïîn
viïn” hoåc àûúåc trong hoaåt àöång kõch chûá khöng hûúáng
túái khaán giaã. Ngoaâi ra, khi sûã duång kõch, ngûúâi hoåc
àûúåc tiïëp cêån vúái ngön ngûä àùåt trong nhûäng tònh huöëng
coá yá nghôa, do àoá hoå àûúåc thûåc haânh möåt caách coá muåc
àñch chûá khöng àún thuêìn chó laâ luyïån têåp theo caác
mêîu thûác khuön saáo trong saách. Kõch cuäng giuáp khùæc

phuåc vêën àïì trònh àöå ngûúâi hoåc khaác nhau trong möåt
lúáp hoåc. Nhûäng SV gioãi coá thïí àaãm nhêån vai chñnh noái
nhiïìu hún, nhûäng SV yïëu coá thïí vaâo nhûäng vai noái ñt
hún vaâ buâ vaâo àoá bùçng caách sûã duång ngön ngûä cú
thïí, cûã chó, àiïåu böå, bùæt chûúác...

Kõch phaát triïín tñnh saáng taåo, trñ tûúãng tûúång cuãa
SV. Dougili (1987) àaä chó ra rùçng nhû möåt cöng cuå
giaáo duåc, kõch thuác àêíy sûå phaát triïín cuãa ngûúâi hoåc caã
vïì ngön ngûä, trñ tuïå vaâ mùåt xaä höåi búãi vò chñnh caác hoaåt
àöång cuãa kõch àaä hònh thaânh vaâ khúi gúåi úã caá nhên sûå
tûå tin, nhêån thûác vïì nùng lûåc baãn thên, oác tûúãng tûúång
vaâ saáng taåo, caách biïíu löå caãm xuác vaâ kô nùng húåp taác.
Thïm vaâo tñnh saáng taåo, kõch giuáp phaát triïín khaã nùng
nghe hiïíu caác chó dêîn. Nhúâ caác hoaåt àöång kõch trong
lúáp hoåc, SV coá thïí phaát triïín baãn nùng cho viïåc giao
tiïëp möåt caách tûå nhiïn bùçng tiïëng Anh, bao göìm caã
giao tiïëp phi ngön ngûä. Do àoá, GV àaä thaânh cöng
trong viïåc giuáp SV cuãa mònh hoåc àûúåc nhiïìu hún laâ
nhûäng cêëu truác bïì mùåt. Àêy laâ viïåc khöng dïî gò thûåc
hiïån nïëu SV cuãa hoå luác naâo cuäng chó ngöìi vaâ ghi cheáp.
Àöëi vúái GV, kõch thuác àêíy hoå tòm hiïíu nhu cêìu cuãa SV
vaâ do àoá giuáp ngûúâi daåy vaâ ngûúâi hoåc gêìn guäi nhau
hún, taåo ra sûå thoaãi maái trong lúáp hoåc.

Nhòn chung kõch laâ phûúng tiïån hiïåu quaã giuáp ngûúâi
hoåc àaåt àûúåc nùng lûåc giao tiïëp vaâ xa hún nûäa, giuáp
ngûúâi hoåc phaát triïín tñnh saáng taåo, trñ tûúãng tûúång vaâ
sûå nhaåy beán, giuáp cho viïåc àùæc thuå ngön ngûä àñch
àûúåc hiïåu quaã.

3. Phûúng phaáp kõch trong lúáp hoåc EFL
Coá nhiïìu phûúng phaáp khaác nhau àïí àûa kõch

vaâo lúáp hoåc. Trong khuön khöí baâi viïët, chuáng töi chó
têåp trung vaâo möåt söë phûúng phaáp maâ theo taác giaã laâ
àùåc biïåt hûäu ñch vaâ hiïåu quaã, àoá laâ:

3.1. GV laâ diïîn viïn (Teacher as actor). Coá
nhiïìu GV sûã duång phûúng phaáp naây khi giaãng daåy
maâ khöng nhêån ra búãi hoå khöng nghô rùçng duâng cûã
chó, àiïåu böå hay bùæt chûúác möåt haânh àöång àïí giaãi
thñch yá nghôa möåt tûâ múái cho SV hay àún giaãn laâ
duâng nhûäng gioång noái khaác nhau luác haâi hûúác, vui veã
luác nghiïm khùæc... chñnh laâ àoáng kõch trong lúáp hoåc.
Möåt söë GV coá phêím chêët tûúng tûå nhû caác diïîn viïn
gioãi vaâ hoaân toaân taåo nïn sûå thuyïët phuåc vúái nhûäng
gò hoå laâm, trong khi möåt söë GV khöng coá yá thiïn vïì
nhûäng haânh vi mang tñnh kõch trong lúáp hoåc. Tuy
nhiïn, caác GV àûúåc khuyïën khñch phaát triïín caác kô
nùng àoáng kõch trûúác SV búãi nhûäng lúåi ñch maâ noá
mang laåi, hay ñt nhêët laâ búãi tñnh giaãi trñ vaâ khöng khñ
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hoåc têåp thû giaän cho ngûúâi hoåc. Tûúãng tûúång viïåc
möåt GV bûúác ài nhû ngûúâi mêîu àïí giaãi thñch yá nghôa
cuãa tûâ “model” thay vò noái vúái SV rùçng “model” laâ
“ngûúâi mêîu” seä àem laåi hiïåu quaã nhû thïë naâo cho
viïåc hoåc? Lúåi ñch àêìu tiïn dïî nhêån thêëy chñnh laâ
khöng khñ hoåc têåp thû giaän nhúâ sûå ngaåc nhiïn vaâ
tiïëng cûúâi do haânh àöång kõch mang laåi. Möåt lúåi ñch
nûäa cuãa phong caách giaãng daåy mang tñnh kõch naây
laâ noá thu huát sûå chuá yá cuãa ngûúâi hoåc vaâo baâi hoåc
àöìng thúâi cho ngûúâi hoåc möåt trûåc quan sinh àöång àïí
gùæn vúái nöåi dung cêìn hoåc khiïën cho hoå hoåc nhanh
hún, nhúá lêu hún, thuác àêíy tiïën böå hoåc têåp.

Möåt àiïìu cêìn lûu yá khi GV àûa kõch vaâo phong
caách giaãng daåy cuãa mònh àoá laâ thûúâng xuyïn quan
saát biïíu hiïån neát mùåt cuãa SV àïí àaãm baão viïåc àoáng
kõch khöng laâm SV xao nhaäng khoãi baâi hoåc.

3.2. Caác troâ chúi kõch (Drama games). Theo
àõnh nghôa maâ Wessels (1987) àûa ra, caác troâ chúi
kõch laâ nhûäng troâ chúi ngùæn coá liïn quan àïën haânh
àöång vaâ tûúng taác giûäa SV. Möåt troâ chúi kõch thûúâng
keáo daâi khöng quaá 10 phuát; caã lúáp àïìu tham gia, khöng
coá khaán giaã trûâ GV. Wessels cuäng àûa ra 4 àùåc àiïím
phên biïåt troâ chúi kõch vúái nhûäng troâ chúi ngön ngûä
khaác. Àêìu tiïn, caác troâ chúi kõch thûúâng yïu cêìu ngûúâi
chúi khöng chó noái maâ coân di chuyïín xung quanh vaâ
tûúng taác vúái nhau. Thûá hai, trñ tûúãng tûúång laâ chòa
khoáa. Caác troâ chúi kõch khuyïën khñch SV luyïån têåp sûå
nhaåy beán, trñ tûúãng tûúång vaâ tñnh saáng taåo búãi noá giuáp
SV ài xa hún nhûäng gò GV àaä giaãng daåy vaâ taåo ra
nhûäng tònh huöëng múái. Thûá ba, caác troâ chúi kõch giuáp
SV tòm hiïíu vaâ tiïëp thu ngön ngûä úã möåt mûác àöå sêu
sùæc hún. Trong troâ chúi kõch, ngûúâi hoåc khöng dûâng úã
mûác àöå mö phoãng, sao cheáp maâ buöåc phaãi suy nghô
úã mûác àöå sêu sùæc hún búãi vò troâ chúi kõch khöng sûã
duång nhiïìu caác cêëu truác cöë àõnh. Thûá tû, caác troâ chúi
kõch cho pheáp vaâ thêåm chñ laâ àoâi hoãi ngûúâi chúi thïí
hiïån caãm xuác. Khi hoå àùåt mònh vaâo möåt vai troâ khaác,
hoå thïí hiïån caãm xuác khöng chó qua lúâi noái maâ caã neát
mùåt, cûã chó, àiïåu böå vaâ ngön ngûä cú thïí...

Möåt vñ duå àún giaãn minh hoåa cho troâ chúi kõch laâ
vaâo giúâ hoåc àêìu tiïn cho SV nùm nhêët, GV coá thïí cho
SV àûáng lïn, ài quanh lúáp bùæt tay vaâ giúái thiïåu tïn cuãa
mònh vúái caác baån khaác.

Nhòn chung, caác troâ chúi kõch phuåc vuå cho nhiïìu
muåc àñch. Chuáng laâ cöng cuå tuyïåt vúâi àïí cuãng cöë ngûä
phaáp. Àöìng thúâi, caác troâ chúi kõch cuäng coá thïí rêët hûäu
ñch trong giai àoaån àêìu giúâ hoåc, hay khi GV muöën laâm

dõu bêìu khöng khñ lúáp hoåc hoùåc giuáp SV laâm quen vaâ
hiïíu nhau hún. Caác troâ chúi kõch mang tiïëng Anh vaâo
cuöåc söëng. Möåt troâ chúi kõch duâ diïîn ra khaá nhanh coá
thïí àem laåi sinh khñ cho lúáp hoåc, giaãm sûå buöìn teã àún
àiïåu cuãa giúâ hoåc.

3.3. Àoáng vai (Role-play) laâ bêët kò hoaåt àöång noái
naâo khi baån àùåt mònh vaâo võ trñ cuãa möåt ngûúâi khaác,

hoùåc khi baån vêîn laâ baån, nhûng àùåt mònh vaâo möåt tònh
huöëng tûúãng tûúång. Theo Richard (1985), möåt tònh
huöëng yïu cêìu ngûúâi hoåc àoáng vai cêìn miïu taã roä böëi
caãnh, nhûäng ngûúâi tham gia vaâ vêën àïì muåc tiïu. Möåt
vaâi tònh huöëng àïí àoáng vai coá thïí laâ: möåt cuöåc phoãng
vêën xin viïåc, möåt cuöåc heån hoâ... Caác cuöåc höåi thoaåi múã
cung cêëp möåt khúãi àêìu cho viïåc àoáng vai, vúái SV tûå do
quyïët àõnh laâm thïë naâo àïí phaát triïín caác cuöåc àöëi thoaåi
hún nûäa. Àöëi thoaåi theo lûúåc àöì cung cêëp cho SV möåt
biïíu àöì àûa ra nhûäng gúåi yá maâ hoå phaãi sûã duång khi
tûúng taác vúái nhau. Bùçng viïåc àûa ra nhûäng theã gúåi yá
khaác nhau cho möîi SV, möåt khoaãng tröëng thöng tin
àûúåc taåo ra laâm cho viïåc giao tiïëp trúã nïn thêåt hún, coá yá
nghôa hún. Vñ duå, tònh huöëng SV A múâi SV B ài chúi,
möîi ngûúâi seä àûúåc phaát theã gúåi yá nhû sau:

Àoáng vai chuêín bõ cho ngûúâi hoåc giao tiïëp bùçng
ngön ngûä àñch trong möåt böëi caãnh vùn hoáa vaâ xaä höåi
khaác. Àoáng vai thûåc sûå laâ möåt kinh nghiïåm hoåc têåp
àaáng giaá cho caã ngûúâi hoåc vaâ ngûúâi daåy. Theo Alan
Maley, hoaåt àöång naây mang laåi rêët nhiïìu lúåi ñch nhû:
tùng àöång lûåc hoåc têåp cho ngûúâi hoåc, giuáp ngûúâi hoåc
tham gia vaâo caác hoaåt àöång hoåc möåt caách tñch cûåc,
phaát triïín tñnh saáng taåo vaâ trñ tûúãng tûúång, mang laåi sûå
vui veã cho giúâ hoåc, giaãm cùng thùèng vaâ lo lùæng vúái
nhûäng SV ruåt reâ... Ngûúâi hoåc khöng chó coá nhiïìu cú
höåi sûã duång ngön ngûä tiïëng Anh àïí “àoáng vai”, “tûúng
taác” vúái caác baån cuâng lúáp maâ khaã nùng nghe, noái vaâ
hiïíu cuãa hoå àïìu seä àûúåc caãi thiïån.

3.4. Àoáng vai ngêîu hûáng (Improvisation) coá
thïí àûúåc miïu taã nhû möåt vúã kõch maâ khöng coá kõch
baãn. Trïn thûåc tïë, àoáng vai ngêîu hûáng laâ thûá maâ têët caã
chuáng ta thûúâng laâm trong cuöåc söëng haâng ngaây.
Àoáng vai ngêîu hûáng vaâ àoáng vai laâ hai khaái niïåm khaá
gêìn nhau, coá thïí coi àoáng vai ngêîu hûáng chñnh laâ
àoáng vai àûúåc múã röång. Trong àoáng vai, GV thûúâng

Theã gúåi yá cho SV A Theã gúåi yá cho SV B 

1. Múâi SV B ài chúi vaâo thûá 5 

2. Múâi B ài chúi vaâo cuöëi tuêìn 

3. Xaác nhêån laåi thúâi gian vaâ àõa àiïím  

1. Tûâ chöëi vò thûá 5 bêån 

2. Nhêån lúâi 

3. Àöìng yá 
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àûa ra caác theã gúåi yá, chó dêîn vaâ thúâi gian àïí chuêín bõ.
Àoáng vai ngêîu hûáng mang tñnh tûå phaát hún, GV chó
àûa ra tònh huöëng, phên vai vaâ yïu cêìu SV sûã duång
vöën ngön ngûä riïng cuãa mònh àïí noái chûá khöng coá gúåi
yá cuå thïí. Vñ duå, GV coá thïí àûa ra tònh huöëng tûúãng
tûúång lúáp hoåc laâ caái chúå vaâ caác SV seä ài khùæp chúå mùåc
caã mua àöì; möåt söë SV laâ ngûúâi baán coân laåi têët caã laâ
ngûúâi mua. Bùçng viïåc phên vai röìi yïu cêìu ngûúâi hoåc
vaâo vai möåt caách ngêîu hûáng, SV àûúåc traãi nghiïåm caái
gêìn vúái thïë giúái thûåc ngay trong phaåm vi lúáp hoåc.

Àoáng vai vaâ ngêîu hûáng àûúåc nhiïìu hoåc giaã miïu
taã laâ hai hoaåt àöång quan troång nhêët cuãa kõch trong lúáp
hoåc TEFL búãi theo Susan Stern (1983), nhûäng phûúng
phaáp naây àem laåi cho SV àöång lûåc hoåc, sûå tûå àaánh giaá
baãn thên cao, sûå àöìng caãm, vaâ möåt möi trûúâng hoåc
thên thiïån vúái ngûúâi hoåc. Àöång lûåc hoåc laâ yïëu töë quyïët
àõnh thaânh cöng trong bêët kò tònh huöëng hoåc têåp naâo.
Àïí hoaân thaânh töët vai troâ cuãa mònh trong caác tònh
huöëng àoáng vai, ngûúâi hoåc seä thêëy àûúåc têìm quan
troång cuãa viïåc hoåc ngön ngûä, do àoá àöång lûåc hoåc têåp
àûúåc nêng cao. Niïìm vui vaâ sûå thñch thuá àem laåi cuäng
thuác àêíy ngûúâi hoåc hoåc töët hún. Vïì viïåc tûå àaánh giaá
baãn thên, ngûúâi hoåc khi hoaân thaânh töët vai troâ cuãa
mònh seä tûå àaánh giaá baãn thên cao hún. Ngoaâi ra, khi
àoáng nhûäng vai khaác nhau ngûúâi hoåc seä hiïíu vaâ dïî coá
àûúåc sûå àöìng caãm vúái ngûúâi khaác hún. Trong möi
trûúâng nhiïìu SV hoùåc caã lúáp cuâng tham gia möåt hoaåt
àöång seä giuáp nhûäng ngûúâi hoåc chûa töët caãm thêëy ñt súå
hún, an toaân hún.

4. Vai troâ cuãa GV
Way (1967) chó ra rùçng nhên töë quan troång nhêët

trong viïåc sûã duång kõch nhû möåt phûúng phaáp giaáo
duåc chên chñnh chñnh laâ GV. Vêåy GV cêìn lûu yá nhûäng
gò vïì vai troâ cuãa mònh trong viïåc àem kõch vaâo lúáp
hoåc. Thûá nhêët, GV phaát triïín caác tònh huöëng quan
troång vúái caác SV trong cuöåc söëng haâng ngaây cuãa hoå
vaâ trong tûúng taác vúái nhûäng ngûúâi khaác. Thûá hai,
GV nöî lûåc taåo ra möåt möi trûúâng thên thiïån hïët mûác
coá thïí àïí àaãm baão sûå tham gia cuãa ngûúâi hoåc. Thûá
ba, GV sûã duång kõch àïí ön têåp vaâ cuãng cöë laåi nhûäng
khaái niïåm vaâ tûâ vûång maâ SV àaä, àang hoåc. Thûá tû,
kõch cuäng àûúåc GV sûã duång àïí giúái thiïåu tûâ múái vaâ
caác khaái niïåm múái cho SV. Nïëu lûu têm àïën caác
àiïím trïn, GV seä thêëy khöng nhêët thiïët phaãi laâ möåt
diïîn viïn gioãi múái coá thïí àem kõch vaâo lúáp hoåc. Têët
caã nhûäng gò hoå cêìn laâ nghô ra caác yá tûúãng liïn quan
túái cuöåc söëng thûåc haâng ngaây àïí SV coá thïí tûâ àoá

àoáng caác vai cuãa mònh. Haäy àïí SV laâ nhûäng ngûúâi
saáng taåo coân viïåc cuãa GV laâ cung cêëp caác tònh huöëng
vaâ cú höåi cho SV tham gia.

* * *
Trong lúáp hoåc ngoaåi ngûä, kõch àoáng vai troâ nhû laâ

möåt phûúng phaáp phaát huy viïåc daåy vaâ hoåc têët caã caác
khña caånh cuãa möåt ngön ngûä. Kõch trong lúáp hoåc khöng
àoâi hoãi bêët kò khaã nùng diïîn xuêët naâo maâ chó cêìn sûå
söët sùæng tham gia àoáng vai trong caác tònh huöëng.
Troång têm cuãa noá khöng hûúáng túái khaán giaã maâ úã
nhûäng ñch lúåi ngûúâi tham gia àaåt àûúåc. Kõch thuác àêíy
ngûúâi hoåc thûåc haânh nhûäng gò hoå àûúåc daåy möåt caách
saáng taåo vaâ múái meã. Thïm vaâo àoá, kõch coân giuáp SV
tûå tin vaâ tûå àaánh giaá baãn thên töët hún. Trong möi trûúâng
hoåc thên thiïån, hoå coá thïí thûåc haânh noái theo nhûäng
caách maâ bïn ngoaâi lúáp hoåc chûa chùæc àaä laâm àûúåc vò
ruåt reâ, e ngaåi. Khi sûå tûå tin dêìn àûúåc xêy dûång, nhiïìu
khaã nùng SV seä sùén saâng aáp duång ngön ngûä hoåc
àûúåc vaâo cuöåc söëng.

GV àoáng vai troâ quan troång trong viïåc höî trúå SV
tham gia caác hoaåt àöång kõch àûúåc dïî daâng hún. GV
giuáp SV saáng taåo àöìng thúâi giuáp hoå phên tñch vaâ sûãa
löîi sau àoá, thêåm chñ coá thïí cuâng tham gia vaâo caác hoaåt
àöång kõch vúái SV àïí taåo cho SV àêìu vaâo ngön ngûä.
Möåt GV nïëu coá tñnh kõch trong phong caách giaãng daåy
cuäng seä giuáp rêët nhiïìu cho quaá trònh hoåc têåp cuãa SV.

Toám laåi, àûa kõch vaâo lúáp hoåc chñnh laâ àem cuöåc
söëng thûåc vaâo phaåm vi böën bûác tûúâng cuãa lúáp hoåc, do
àoá noá xûáng àaáng àûúåc GV quan têm, aáp duång vaâ phaát
triïín nhiïìu hún trong lônh vûåc giaãng daåy ngoaåi ngûä. 
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